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مستخلص:
ــي  ــار المرجع ــة الإط ــال ترجم ــن خ ــة ،  م ــة تحليلي ــة وصفي ــم دراس ــث لتقدي ــعى البح      يس

الصينــي لتعليــم اللغــة الصينيــة ،  مــن خــال تقديــم المهــارات والكفايــات اللغويــة ، وهــي موزعــة عــى 

ــارات  ــة ،  والمه ــة المطلوب ــوي عــى :  الأهــداف والمعــارف اللغوي خمســة مســتويات ، وكل مســتوى يحت

والاســراتيجيات ،والمعــارف الثقافيــة .  كــا يضــم الإطــار ملحقــات تشــمل الصوتيــات التــي يطلــق عليهــا 

ــة )الخــان زئ(والكلــات شــائعة  ــة الشــائعة المســاة بالصيني نظــام )البينــن( ، وقائمــة بالأحــرف الصيني

الــردد. خلــص البحــث إلى أن للإطــار المرجعــي الصينــي مزايــا تجعــل منــه وثيقــة يمكــن الرجــوع إليهــا ، 

والإفــادة منهــا في تعليــم اللغــة العربيــة للناطقــن بغيرهــا . كــا يــوصى الباحــث بــرورة اتخــاذ سياســات 

لغويــة موحــدة في مجــال تعليــم اللغــة العربيــة للناطقــن بغيرهــا ،  ملائمــن بــن تلــك السياســات اللغويــة 

والإطــار المرجعــي المعيــاري ، مــع ضرورة أن يتــاءم الإطــار مــع خصوصيــة اللغــة العربيــة، بحيــث يراعــي 

تراثهــا وخصائصهــا وهــذا مــا يجعــل الحاجــة ملحــة لصياغــة إطــار مرجعــي عــربي خــاص باللغــة العربيــة، 

تتضافــر فيــه جهــود المؤسســات المعنيــة والهيئــات التعليميــة والباحثــن.

Extract:
The research seeks to present a descriptive and analytical study by 

translating the Chinese reference framework for teaching the Chinese lan-
guage by providing language skills and competencies, which are divided 
into five levels, and each level contains the required linguistic(Al-pinin) 
goals and knowledge, skills, strategies and cultural knowledge and a list 
of common Chinese characters called in Chinese (Al-Khan-Z) and com-
mon words of frequency. The research concluded that the Chinese refer-
ence frame has advantages that make it a document that can be referenced 
and benefited from teaching Arabic to non-native speakers. The research 
recommended the need to adopt unified linguistic policies in the field of 
teaching Arabic to non-native speakers. Harmonizing those language 
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policies with the normative reference framework, with the need for the 
framework to be compatible with the specificity of the Arabic language, 
taking into account its heritage and characteristics, and this is what makes 
an urgent need to formulate an Arabic reference framework for the Arabic 
language in which the efforts of the concerned institutions, educational 
bodies and researchers join forces.

مقدمة:
اللغــات هــي هُويَّــة الأمــم وجامعهــا وكذلــك جســور تلاقي الحضــارات على مــر التاريخ ورغــم التطور 

الرقمــي الكبــر في مجالوســائل التواصــل واعتمادهــا تطبيقــات تتيــح نقــل اللغــات وترجمتهــا إلا أن  الحاجــة 

لتعلــم اللغــات مازالــت قائمــة لا بــأن التطــور ســاهم في زيــادة أعــداد الراغبــن في تعلــم اللغــات في مختلــف 

الأرجــاء وقــد شــهدت اللغــة الصينيــة في الآونــة الأخــرة ازديــاداً في عــدد الراغبــن في تحدثهــا واكتســابها وهــذا 

يرجــع لعوامــل عــدة أولهــا نهــوض الصــن كقــوة اقتصاديــة مؤثــرة عــى المســتوى العالمــي وكذلــك جهــود 

المؤسســات التعليميــة الصينيــة وعــى رأســها )الخــان بــان(  في تبســيط اللغــة الصينيــة الــذي بــدأ عــام  1956 

وتصميــم إطــار مرجعــي خــاص تحــت مســمى )المنهــج العــام لتدريــس اللغة الصينيــة الدوليــة( منــذ بدايات 

2007 في )الخانــب( اننظمــت )الخانبــان(  أكــر مــن  300 خبــر  مــن خــراء التدريــس، والمدرســن الصينيــن 

مــن جميــع أنحــاء العــالم للمشــاركة في إعــداد وتطويــر »المنهــج«. ســاهمت جمعيــات معلمي اللغــة الصينية 

، ومعهــد كونفوشــيوس ، ومؤسســات تعليــم اللغــة الصينيــة في كل مــن : كنــدا ،الولايــات المتحــدة ، المملكــة 

المتحــدة، فرنســا، اســراليا،  اليابــان، كوريــا الجنوبيــة، ألمانيــا ، روســيا، كولومبيــا، ســنغافورة ، ودول أخــرى في 

ــة المخطوطــات، والمراجعــة ، وتدريــب  إكــال البحــث الأدبي، والبحــث الأســاسي، والآراء والملاحظــات ، كتاب

وتأهيــل المعلمــن.  كذلــك نشــاط معاهــد كونفوشــيوس في نــر اللغــة الصينيــة عــر برامــج عــدة لتعليمهــا 

وتعلمهــا، التــي وصــل عددهــا حتــى عــام 2020 إلى 541 معهــد حــول العــالم.

      تــم اختيــار الموضــوع لأســباب عــدة، منهــا:  عندمــا نتحــدث عــن اللغــة العربيــة فنجــد أعــداد 

المتعلمــن في ازديــاد وفــق أغــراض التعلــم المختلفــة ورغــم أصالــة اللغــة العربيــة وعراقتهــا  وكــرة البحــث 

فيهــا وعنهــا إلا أنهــا مــا زالــت تفتقــر لإطــار مرجعــي خــاص بهــا إذ تعمــد المؤسســات التعليميــة في ظــل 

ــادات  ــات )CEFR( أو إرش ــم اللغ ــي الأوروبي لتعلي ــار المرجع ــاد الإط ــربي لاعت ــي ع ــار مرجع ــاب إط غي

المجلــس الأمريــي لتعليــم اللغــات الأجنبيــة )ACTFL( رغــم أن هــذه الأطــر ســاهمت في بنائهــا جهــود 

كبــرة مــن علــاء لغويــن وخــراء ومؤسســات، إلا أنهــا وضعــت لسياســات وخصائــص لا تنســجم تمامــاً مــع 

خصائــص اللغــة العربيــة، ومــن هنــا تنبثــق أهــداف البحــث  في الإفــادة مــن ارشــادات الإطــار المرجعــي 

لتعليــم اللغــة الصينــي ، ســواء في تعليــم اللغــة العربيــة، أو عنــد تصميــم إطــار خــاص في اللغــة العربيــة 

للناطقــن بغيرهــا، كذلــك عــرض دراســة وصفيــة تحليليــة للإطــار المرجعــي الصينــي لتعليــم اللغــات، تكــون 

ــات،  ــارات والكفاي ــتوى المه ــى مس ــار ع ــذا الإط ــث ه ــتقبلية، تبح ــة مس ــن   في أي دراس ــاً للباحث مرجع

وتطبيقهــا عــى اللغــة العربيــة للناطقــن بغيرهــا.
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      كــا تتجــى أهميــة البحــث مــن اعتبــاره البحــث الأول مــن نوعــه في دراســة وترجمــة الإطــار 

المرجعــي للغــة الصينيــة ، التــي تنتمــي لــأسرة الصينيــة التبتيــة ،حيــث أنــه يقــدم توصيفــاً المســتويات 

ــن  ــة للباحث ــة مختلف ــن تجرب ــل م ــا يمث ــة، وم ــة والثقافي ــارف اللغوي ــراتيجيات، والمع ــارات والاس والمه

ــة للناطقــن بغيرهــا . ــم اللغــة العربي ــدان تعلي تفيدهــم في مي

اتبــع الباحــث في بحثــه المنهــج  الوصفــي التحليــي، الــذي يســعى لوصــف الظاهــرة كــا هــي، 

ثــم تحليلهــا . أمــا حــدود الدراســة يركــز البحــث في مناهــج تعليــم اللغــة الصينيــة كلغــة أجنبيــة عــى 

ــارات ومعــارف واســراتيجيات.  ــه كل مســتوى مــن أهــداف ومه ــا يحتوي المســتويات، وم

أهداف المستويات ،أساس التصنيف:

يشــر المنهــج إلى معايــر إتقــان اللغــة الصينيــة الدوليــة التــي صاغهــا الخانــب ويقســم محتــوى 

ــدورات إلى 5 مســتويات. ال

وصف أهداف التصنيف:

يمكــن للمتعلمــن فهــم المــواد اللغويــة الأساســية المتعلقــة بالأفــراد أو الحيــاة 

اليومية،ويمكنهــم بشــكل أكــر دقــة تكــرار الكلمات والجمــل وقراءتهــا وكتابتهــا. والبدء 

في تنميــة الاهتــام والثقــة في تعلــم اللغــة الصينيــة. تحــت إشراف المعلمــن،في البدايــة 

اكتســاب اســراتيجيات التعلــم البســيطة، واســراتيجيات التواصــل، واســراتيجيات 

المــوارد والاســراتيجيات متعــددة التخصصــات فهــم الثقافــة الصينية،والبــدء في الحصول 

عــى وعــي أو ليعــر الثقافــات و رؤيــة دوليــة.

المستوى 

الأول

ــاة  ــراد والحي ــة بالأف ــية المتعلق ــة الأساس ــواد اللغوي ــان الم ــم وإتق ــن فه ــن للمتعلم يمك

اليومية،وإتقــان أنمــاط الجملــة الأساســية،ويمكنهم تكوين بعــض الجمل البســيطة، ووصف 

ــة  ــدء في تنمي ــبيًا. الب ــيطة نس ــة بس ــيط بطريق ــوي البس ــاطة،التواصل اللغ ــياء ببس الأش

الاهتــام والثقــة في تعلــم اللغــة الصينيــة في البدايــة تعلــم اســراتيجيات التعلم البســيطة، 

واســراتيجيات التواصــل ،واســراتيجيات المــوارد والاســراتيجيات متعــددة التخصصــات فهم 

الثقافــة الصينية،والبــدء في الحصــول عــى وعــي أولى عــر الثقافــات ورؤيــة دوليــة.

المستوى 

الثاني

يمكــن للمتعلمــن فهــم ودراســة المــواد اللغويــة المتعلقــة بالحيــاة ،ويمكنهــم اســتخدام 

أنمــاط جمــل أكثر تعقيــدًا ،ووصــف الموضوعــات المألوفة،ويمكنهم تنظيــم مقاطع لغوية 

بســيطة. يصبــح لديهــم الاهتــام والثقــة في تعلــم اللغــة الصينيــة. إتقــان اســراتيجيات 

التعلــم البســيطة واســراتيجيات الاتصــال واســراتيجيات المــوارد والاســراتيجيات 

ــة البســيطة،ولديهم وعــي عــام  ــة الصيني متعــددة التخصصــات. فهــم المعرفــة الثقافي

عــر الثقافــات والمنظــور الــدولي.

المستوى 

الثالث
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يمكــن للمتعلمــن فهــم المــواد اللغويــة المتعلقــة بالحيــاة الاجتماعيــة ، ولديهــم القــدرة 

عــى تكويــن الجملــة الصحيحة،ويمكنهــم وصــف وشرح ومقارنــة الموضوعــات المألوفــة، 

ويمكنهــم التعبــر عــن بعــض الفقــرات الأساســية،ويمكنهم تنظيــم مقــالات بســيطة. يصبح 

لديهــم الاهتــام والثقــة في تعلــم اللغــة الصينيــة. إتقــان اســراتيجيات التعلــم البســيطة 

واســراتيجيات الاتصــال واســراتيجيات المــوارد والاســراتيجيات متعــددة التخصصــات. فهم 

المعرفــة الثقافيــة الصينيــة البســيطة،ولديهم وعــي عــام عــر الثقافــات والمنظــور الــدولي.

المستوى 

الرابع

يمكــن للمتعلــم فهــم المــواد اللغويــة في مجموعــة متنوع مــن الموضوعات،ويكــون قادرًا 

ــه القــدرة عــى  ــات تعبــرفي فقرات،ولدي عــى تكوينهــم بكفاءة،وإتقــان بعــض التقني

تنظيــم مقــال كامــل نســبيًا، ولديــه القــدرة عــى التواصــل بطلاقــة. لديــه اهتــام وثقــة 

قويــة في تعلــم اللغــة الصينيــة. لديــه فهــم شــامل لاســراتيجيات التعلــم واســراتيجيات 

ــم  ــه فه ــات. لدي ــددة التخصص ــراتيجيات متع ــوارد والاس ــراتيجيات الم ــال واس الاتص

عميــق للمعرفــة الثقافيــة الصينيــة والوعــي عــر الثقافــات والمنظــور الــدولي.

المستوى 

الخامس

 منهج عام لتدريس اللغة الصينية كلغة أجنبية:
الأهداف والمحتوى الأساسي للمستوى الأول:

الهدف:
يمكــن للمتعلمــن فهــم المــواد اللغويــة الأساســية المتعلقة بالأفــراد أو الحيــاة اليوميــة ، ويمكنهم 
بشــكل أكــر دقــة تكــرار الكلــات والجمــل وقراءتهــا وكتابتهــا. ويبــدأ في تنميــة الاهتــام والثقــة في تعلم 
اللغــة الصينيــة. تحــت إشراف المعلمــن، يتعلــم في البدايــة اســراتيجيات التعلــم البســيطة ،واســراتيجيات 
التواصــل ،واســراتيجيات المــوارد والاســراتيجيات متعــددة التخصصــات فهــم الثقافــة الصينية،والبــدء في 

الحصــول عــى وعــي أولي عــر الثقافــات ورؤيــة دوليــة.
المعرفة اللغوية:

الــــوصـــــــــــف المعرفة
11 إتقان النطق الصحيح للغة الصينية بينين..

22 التعرف في البداية على نطق الحروف الصينية..

33 فهم أن لغة الماندرين أنها لغة نغمية ، فيها أربع نغمات ناعمة..

الصوت

بتوجيه من المعلمين:

11 ــدث . ــتماع والتح ــة الاس ــتخدام وممارس ــائعاً اس ــاً ش ــاً صيني ــو 150حرف ــان نح اتق

ــة. ــراءة والكتاب والق

22 البدء في تحديد المكونات / الأجزاء الأساسية أو جذور الحروف الصينية..

33 فهم طريقة الكتابة الأساسية والترتيب الرأسي للحروف الصينية..

44 الفهم الأولي للعلاقة بين الأحرف الصينية والكلمات..

55 استوعب في البداية 300 مفردة أساسية تتعلق بالحياة اليومية والمدرسية..

الكلام
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الــــوصـــــــــــف المعرفة
فهم واتقان:

11 ترتيب الكلمات الأساسية..

22 ــل . ــتفهامية العامةوجم ــل الاس ــائع والجم ــكل ش ــتخدمة بش ــة المس ــاط الجمل أنم

النفــي بـــ”لا” .

33 الأسماء والأرقام والكلمات المستخدمة بشكل شائع..

44 الضمائر الشخصية الضمائر التوضيحية..

55 وصف التعبيرات الأساسية للناس والأشياء..

66 الأفعال والصفات والظروف..

القواعد

11 فهم التحيات والامتنان والاعتذار الوداع وما الى ذلك من مقدرات التواصل..

22 قادر على استخدام لغة الجسد أو الأشياء المادية لإكمال التواصل اليومي الأساسي..

القدرة

11 إتقان لغة التواصل الأساسية البسيطة..

22 ــل الاسرة . ــرد ، مث ــا بالف ــا وثيق ــط ارتباط ــي ترتب ــيطة الت ــات البس ــم الموضوع فه

والمعلومــات ا الشــخصية والهوايــات ومــا إلى ذلــك.

33 ــت . ــام والوق ــل الأرق ــة ، مث ــاة اليومي ــط بالحي ــيطة ترتب ــع بس ــة بمواضي ــى دراي ع

ــك. ــا إلى ذل ــة وم ــخ والعمل والتاري

الموضوع

بتوجيه من المعلمين:

11 فهــم أولى للاســتخدام الصحيــح للجمــل للتعبيرعــن هــافي فقــرات فالســياق،وفهم .

أفــكار كتابــة النصــوص الصينيــة.

22 تعلــم كيفيــة فهــم المحتــوى الرئيــي ، ويحــاول فهــم الــدلالات الأساســية للجمــل .

البســيطة عــن طريــق تعديــل المكونــات وتقييدهــا.

33 معرفة أولية الاختلافات والتشابهات بين نصوص اللغة الصينية واللغة الأم..

44 معرفة أولية الطرق البلاغية الصينية البسيطة..

55 الفهــم الأولي للأفــكار والمشــاعر البســيطة المعــر عنهــا في النصــوص المنطوقــة .

والمكتوبــة.

الحوار
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مهارات اللغة:

الاستراتيجيات:

الــــوصـــــــــــف الاستراتيجية
11 تنمية الرغبة والاهتمام البدائية لتعلم اللغة الصينية..

22 ــادرة . ــن المب ــن م ــن المتعلم ــة وتمك ــة الصيني ــم اللغ ــة في تعل ــة الثق تنمي

باســتخدام اللغــة الصينيــة.

33 التغلب على الاحباط عند ارتكاب الأخطاء.

استراتيجية 

عاطفية

11 اتقان تصنيف المشاريع البسيطة..

22 تطوير قدرة التقليد الخاصة به مبدئيا..

33 استخدام المعرفة الموجودة لتعلم المعرفة اللغوية الجديدة..

44 يمكن أن يشكل جمل بسيطة من الكلمات المتفرقة..

55 الاستماع الى آراء الآخرين،من أجل تحسين مشاكل التعلم الخاصة بهم..

66 تعلم وضع خطته الدراسية الخاصة..

77 تعلم كيفية طلب المساعدة عندما تواجه صعوبات..

استراتيجيات 

التعلم

11 ــة . ــة بســيطة تحســن كفــاءة التعلــم ومراقب اســتخدام اســراتيجيات عاطفي

ــن وتقليدهــم. تصرفــات الآخري

22 بتوجيــه مــن المعلمين،يمكنــه التواصــل لفــرة وجيــزة مــع زمــاء في الصــف .

والمعلمــن،في الفصــل وفهــم واحــرام البروتوكــولات.

33 ــاءات . ــل الإيم ــة مث ــر اللفظي ــائل غ ــم اســتخدام الوس بمســاعدة المعلمين،يت

ــا ــة تدريجيً ــدرة عــى التواصــل اللغ ــرات لتحســن الق والتعب

استراتيجية 

التواصل

11 والصــور . المدرســية  الكتــب  اســتخدام  في  المعلمين،يبــدأ  مــن  بتوجيــه 

والقواميــس المصــورة ومــوارد الوســائط المتعــددة للعثــور عــى المعلومــات 

ــة. ــواد اللازم والم

22 بتوجيه من المعلمين الحصول على مصادر التعلم من خلال المعلمين والطلاب..

استراتيجية الموارد

11 بتوجيــه مــن المعلمــن، يبــدأ في الاهتــام بتوســيع معرفتهــم ، ويــدرك .

مســاعدة تعلــم اللغــة والثقافــة الصينيــة في دراســة الموضوعــات المختلفــة.

22 يجــب أن يكــون لدينــا فهــم أو ليــل مســاعدة الموضوعــات المختلفــة فيتعلــم .

اللغــة والثقافــة الصينيــة،وإدراك أهميــة تنميــة القدرة الشــاملة. 

33 والتاريــخ . والفــن  الموســيقى  التخصصــات  متعــدد  نطاقهــا  يشــمل 

لــخ إ لفولكلور، وا

موارد متعدد 

الاختصاصات
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 الوعي الثقافي:

الــــوصـــــــــــف الوعي الثقافي
• حق الأفراد في استخدام لغات مختلفة في بلد الاتصال.	
• الحصــول عــى فهــم أو ليــل تطــور وإنجــازات الدولــة المضيفــة والصــن 	

مــن حيــث الثقافــة والتعليــم ومــا إلى ذلــك.
• الخــرة الأوليــة للثقافــة والفنــون الصينيــة والمشــاركة بالمهرجانــات ومــا 	

إلى ذلــك.
• فهــم مبــدأ يــل أكــر القصــص المصطلحــات البســيطة شــيوعا في اللغــة 	

الصينيــة والــدلالات الثقافيــة بعــض التلميحــات.
• ــي في 	 ــر اللفظ ــل غ ــوي والتواص ــل اللغ ــف التواص ــل وظائ ــم أو لي فه

ــة. ــة الصيني الثقاف
• فهم أولى آداب وعادات الاتصال البسيطة في الصين.	
• الفهم الأولى للعلاقات الشخصية الصينية في الثقافة الصينية.	
• فهم أولي مساهمة الصين في مجتمع الدول المضيفة.	

المعرفة الثقافية

• ــول 	 ــن الحص ــن يمك ــبة ولك ــط المكتس ــس فق ــة لي ــم الثقاف ــدء في فه الب
ــة. ــم اللغ ــن خــال تعل ــا أيضــا م عليه

• ــم اللغــة: اللغــة جــزء 	 ــة وتعل ــم الثقاف ــن تعل ــة ب ــدء في فهــم العلاق الب
ــة. مهــم مــن الثقاف

• البدء في فهم القيم الأساسية في الثقافة الصينية.	
• تجربة التنوع الديناميكيات والنفاذية المتبادلة للثقافة.	

الفهم الثقافي

من خلال تعلم الثقافة الصينية،يمكن فهم أهمية الوعي عبر الثقافات.
من خلال تعلم الثقافة الصينية،يمكنه فهم أهمية الوعي عبر الثقافات.

بمقارنــة ثقافــة البلــد المضيــف بثقافــة الصــن، يبــدأ المتعلــم في التفكــر الأولي 
والموضوعــي في بعــض الظواهــر الثقافيــة في البلــد المضيــف.

الوعي عبر 

الثقافات

• مــن خــال تعلــم اللغــة الصينية،يبــدأ في التفكــر في أهميــة توســيع 	
رؤيتــه الدوليــة. نوعــا مــا.

• مــن خــال تعلــم اللغــة والثقافــة الصينية،يبــدأ في النظــر في أهميــة 	
رؤيــة العــالم مــن وجهــات نظــر مختلفــة.

• لديه شعور أولي بالمواطنة العالمية.	

منظوردولي

 أهداف ومحتويات المستوى الثالث:
يمكــن للمتعلمــن فهــم وتعلم المــواد اللغويــة المتعلقــة بالحياة،واســتخدام أنماط جمل أكــر تعقيدًا 

،والتواصــل ووصــف الموضوعــات المألوفــة، وتنظيــم فقــرات بســيطة. لديــه الاهتــام والثقــة في تعلــم اللغــة 

الصينيــة. إتقــان اســراتيجيات التعلــم البســيطة واســراتيجيات الاتصال واســراتيجيات المــوارد والاســراتيجيات 

متعــددة التخصصــات. فهــم المعرفــة الثقافيــة الصينيــة البســيطة،والوعي العــام عــر الثقافــات والرؤيــة الدولية.
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المعرفة اللغوية:
الــــوصـــــــــــف المعرفة

• إتقان النطق الصحيح للغة الصينية بينين.	

• عن طريق البنين يمكن للمتعلم قراءة الكلمات غير المألوفة والجمل.	

• في الحيــاة اليوميــة يكــون المتعلــم قــادرا عــى فهــم الكلــات أثنــاء النطــق بهــا 	

بلغــة الماندريــن ويغــر النغــات.

الصوت

• اتقــان حــوالي 450 كلمــة صينيــة شــائعا لاســتخدام وممارســة الاســتماعوالتحدث 	

والقــراءة والكتابــة.

• فهم المكونات الأجزاء الأساسية أو جذور الحروف الصينية.	

• التعرف على نطق الحروف الصينية شكلها ومعناها.	

• يمكن فهم معنى الكلمات في الخطاب بشكل صحيح.	

• يمكن استخدام المفردات التي تعلمها بشكل مناسب للتعبير.	

• تعلم 900 كلمة ترتبط بالحياة اليومية والدراسة والعمل.	

الكلام

فهم وإتقان:

• الأفعال الشرطية وحروف الجر شائعة الاستخدام.	

• جمل المقارنة الأساسية.	

• فهم الطريقة التي يتم بها وصف حدث أو إجراء.	

• 	.”了“فهم طريقة استخدام

• معرفة طريقة استخدام جمل النفي بأستخدام“没有”أو “لا”.	

القواعد

• ــة بشــكل مناســب 	 ــة المألوف ــة التواصلي ــاصر الوظيف ــى اســتخدام عن ــدرة ع الق

ــة. ــف المختلف ــا للمواق وفقً

• ــيط 	 ــم البس ــة والتعل ــة العام ــاة اليومي ــال في الحي ــتكمال الاتص ــى اس ــادر ع ق

ــالات ــن المج ــا م ــل وغيره والعم

القدرة

• تعمق أكثر في المواضيع المتعلقة بالحياة اليومية والهوايات.	

• فهم مبدئي للمواضيع المتعلقة بالبيئة المحيطة والدراسة والعمل.	

• التعرف على مواضيع الحياة الإجتماعية العامة والثقافية البسيطة نسبيًا في الصين.	
الموضوع

• الاختلاف والتشابه في كتابة الأفكار بين النصوص الصينية واللغة الأم.	
• بتوجيــه مــن المعلم،أثنــاء اســتيعاب المعنــى الأســاسي،يمكنه فهــم دلالــة الجملــة 	

مــن خلالتعديلالتكوينوالحدمنــه.
• عن طريق استخدام بلاغة صينية بسيطة لإدراك بلاغة صينية أكثر تعقيدًا.	

ــة  ــة البســيطة نســبيًا ، الدراســة الأولي ــف الأســاليب الخطابي ــص ووظائ ــا لخصائ وفقً
ــة. ــة والمكتوب ــا في النصــوص المنطوق ــكار والمشــاعر المعــر عنه للأف

الحوار
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 مهارات اللغة:
4.الاستراتيجيات:

الــــوصـــــــــــف الاستراتيجيات
• الدافع الواضح للتعلم وفهم الغرض التعليمي للتواصل والتعبير.	
• أن يجاهــد للتغلــب عــى الصعوبــات ويكــون عــى اســتعاد لطلــب 	

المشــورة مــن الأخريــن.
• فهم متاعب تعلم اللغة الصينية على المجتمع والأسرة والأفراد.	
• يكون لديك مشاعر إيجابية الثقافة الصينية والثقافة العالمية.	
• زيادةالحماسلتعلماللغةالكوريةوالسعيلتحقيقنتائجتعادلمستواهم.	
• إتقان طرق تشجيع الذات.	

استراتيجية عاطفية

• الحصول على المعلومات من خلال التفكير النقدي.	
• استخدام لغة الجسد لتقوية الذاكرة.	
• إتقان طريقة تدوين الملاحظات وتطويرها إلى أن تصبح عادة.	
• توضيح احتياجات المتعلم واهتماماته في البداية.	
• يمكن أن يؤلف كلمات التشجيع في جمل وصفية أكثر تعقيدًا.	
• يمكن تحويل المعلومات المرئية إلى معلومات لغوية.	
• القدرة على فرز المحتوى التعليم قبل وبعد.	
• يمكن الاستماع بنشاط إلى آراء الآخرين لحل المشكلات التي تنشأ في تعلمهم.	
• بتوجيــه مــن المعلمــن، فهــم أســاليب التعلــم الخاصــة بــك وتعلــم كيفيــة 	

وضــع خطــط التعلــم.
• بتوجيه من المعلم، وضع خطة دراسية إضافية.	
• فهم أولى لطرق التعلم بالمراقبة الذاتية.	
• يبحث عن طرق التعلم التي تناسبك.	

استراتيجيات التعلم

11 بتوجيه من المعلمين يبدأ في التواصل مع المعلمين زملاء الدراسة..
22 ــط في . ــث بنش ــل والبح ــة في التواص ــز اللغوي ــة بالحواج ــى دراي ــون ع يك

ــا. ــب عليه طــرق التغل
33 ــرات . ــاءات والتعب ــل الإيم ــة مث ــر اللفظي ــائل غ ــتخدام الوس ــدء في اس الب

ــوي. ــل اللغ ــاءة التواص ــن كف لتحس
44 بتوجيه من المعلمين تجربة البروتوكولات الأساسية للتواصل الصيني.
55 المشاركة بنشاط في الأنشطة الجماعية..

استراتيجية التواصل

11 بتوجيــه مــن المعلمــن، يبــدأ في اســتخدام الكتــب المدرســية والقواميــس (
ومصــادر الوســائط المتعــددة، واســتخدام المــوارد المختلفــة مثــل المكتبــات 

والإنترنــت للعثــور عــى المعلومــات والمــواد المطلوبــة.
22 الحصــول عــى مــوارد تعلــم اللغــة مــن خــال المعلمــن وزمــاء الدراســة (

والمــدارس والمجتمعــات.

استراتيجيةالموارد
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ترجمة الإطار المرجعي الصيني لتعليم اللغة الصينية )دراسة في المنهج(

الــــوصـــــــــــف الاستراتيجيات
11 الانتباه إلى توسيع معرفته..
22 ــة في . ــز المعرف ــة في تعزي ــة الصيني ــم اللغــة والثقاف التعــرف عــى دور تعل

ــات. ــف الموضوع مختل
33 ــة . ــم اللغ ــة في تعل ــع المختلف ــة بالمواضي ــاعدة المعرف ــى مس ــرف ع التع

والثقافــة الصينيــة؛ يكــون قــادرًا عــى اســتخدام المعرفــة والمهــارات 
المكتســبة لتعلــم اللغــة والثقافــة الصينيــة تحــت إشراف المعلمــن. 

44 فهــم أهميــة القــدرة الشــخصية الشــاملة وتوجــه المعلمــن لتنميــة .
قدراتهــم الشــاملة بوعــي.

55 ــون . ــخ والفن ــتوى التاري ــذا المس ــات له ــدد التخصص ــاق متع ــمل النط يش
ــك. ــا إلى ذل ــور وم الفلكل

موارد متعدد 
الاختصاصات

 الوعي الثقافي:
الــــوصـــــــــــف الوعي الثقافي

11 التعرف على حق الأفراد والمجتمعات في تعلم لغات مختلفة.(
22 البــدء في فهــم تطــور وإنجــازات الدولــة المضيفــة والصــن مــن حيــث الثقافــة (

والتعليــم.
33 البدء في التعرف على تاريخ الثقافة والفن الصيني ومساهمته في العالم.(
44 البــدء في فهــم تاريــخ تطــور اللغــة والثقافــة الصينيــة ومســاهمتها في الثقافــة (

العالميــة.
55 فهم الدلالات الثقافية قصص وأمثال المصطلحات الأكثر استخدامًا باللغة الصينية.(
66 في ( اللفظــي  غــر  والتواصــل  اللغــوي  التواصــل  وظائــف  فهــم  في  البــدء 

. لصينيــة فةا لثقا ا
77 البدء في فهم آداب وعادات التواصل الصينية.(
88 ــل ( ــة ، مث ــة الصيني ــخصية في الثقاف ــات الش ــة والعلاق ــة الاجتماعي ــار البني اختب

ــك.  ــا إلى ذل ــات وم ــراد والعائ الأف
99 البدء في فهم مساهمة الصين في مجتمع البلد المضيف.(

المعرفة الثقافية

11 يبدأ بفهم أن الثقافة لا يمكن اكتسابها فحسب ولكن أيضا يمكن تعلمها..

22 يبدأ بفهم العلاقة بين تعلم الثقافة وتعلم اللغة،اللغة جزء من الثقافة..

33 الفهم الأساسي للقيم الأساسية في الثقافة الصينية..

44 البدء في فهم التنوع الثقافي والديناميات والاختراق المتبادلة..

الفهم الثقافي
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الــــوصـــــــــــف الوعي الثقافي
11 فهم أولي لأوجه التشابه والاختلاف بين الثقافة الصينية وثقافة البلد المضيف.(

22 من خلال تعلم الثقافة الصينية يبدأ في تطوير وعيهم عبر الثقافات.(

33 ــدأ في إجــراء ( ــة، يب ــة الصيني ــف بالثقاف ــد المضي ــة البل ــة ثقاف مــن خــال مقارن

ــف. ــد المضي ــر في البل ــادات التفك ــة وع ــادات الثقافي ــي للع ــم موضوع تقيي

الوعي عبر 

الثقافات

11 ــة . ــم أولي للثقاف ــدأ في الحصــول عــى فه ــة يب ــة الصيني ــم اللغ ــن خــال تعل م

ــدولي. ــور ال ــيع المنظ ــة وتوس العالمي

22 مــن خــال تعلــم اللغــة الصينيــة يبــدأ في تطويــر القــدرة عــى شرح الظواهــر .

المتنوعــة في العــالم مــن وجهــات نظــر مختلفــة

33 لديك شعور مبدئي من المواطنة العالمية..

منظور دولي

 أهداف ومحتويات المستوى الرابع:
الهدف:

ــة، ولديهــم معــدل عــالٍ  ــاة الاجتماعي ــة المتعلقــة بالحي يمكــن للمتعلمــن فهــم المــواد اللغوي
ــم  ــة، ويمكنه ــة الموضوعــات المألوف ــة الصحيحــة، ويمكنهــم وصــف أو شرح أو مقارن ــن الجمل مــن تكوي
ــام والثقــة في  ــك الاهت ــم فصــول بســيطة. لدي ــر عــن بعــض الفقــرات الأساســية، ويمكنهــم تنظي التعب
تعلــم اللغــة الصينيــة. إتقــان اســراتيجيات التعلــم العامــة واســراتيجيات الاتصــال واســراتيجيات المــوارد 
والاســراتيجيات متعــددة التخصصــات. فهــم المعرفــة الثقافيــة الأساســية في الثقافــة الصينيــة، لديــك وعــي 

أســاسي عــر الثقافــات ومنظــور دولي.
المعرفة اللغوية:

الــــوصـــــــــــف المعرفة
11 إتقان نظام بينيين الصيني.(
22 يمكن أن يفهم معنى الكلمات حسب النطق النغمة والتفخيم وما إلى ذلك.(
33 ــه اســتخدام ( ــة، ويمكن ــاة اليومي اســتخدام النغمــة الصحيحــة بشــكل أســاسي في الحي

ــك. ــا إلى ذل ــر النغمــة، وم اســتمرارية وتغي
44 بشكل أساسي في المحادثة اليومية، يمكنه النطق والتنغيم بشكل صحيح وطبيعي.(

النطق

11 ــا . ــاعها ونطقه ــى س ــدرة ع ــتخدام والق ــائع الاس ــي ش ــز صين ــوالي 600 رم ــان ح اتق
ــا. ــا وكتابته وقراءته

22 فهم طريقة الكتابة الصحيحة لبعض الرموز..
33 بشكل أساسي لديه القدرة على التمييز بين شكل ونغمة ومعنى الرموز..
44 فهم بسيط قوانين الكتابة الصحيحة للكلمات الصينية..
55 تعلــم وبتوســع كيفيــة اســتخدام حــوالي 1200 كلمــة شــائعة تتعلــق بالمجتمــع .

والحيــاة والعمــل والدراســة ، إلــخ.

الكلام
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الــــوصـــــــــــف المعرفة
فهم واتقان

11 ظروف الزمان.(
22 استخدام الكلمة المساعدة过)تستخدم الماضي((
33 مكمل الوقت ومكمل الأفعال.(
44 ))的....是( استخدامجملة التوكيد
55 الجمل المتزامنة.(
66 الجمل المعقدة شائعة الاستخدام.(

النحو

11 يمكن استخدام وظائف التواصل المألوفة بشكل مناسب..
22 يمكن التعبير عن العواطف والمواقف والآراء بشكل فعال..
33 قادر على إكمال التواصل في مجالات الدراسة والعمل والتفاعل الاجتماعي..

الوظيفة

11 أكثر دراية بموضوعات الحياة الإجتماعية.(
22 فهم الموضوعات المتعلقة بالعادات والعلوموالثقافةوالأدب والفنون وما إلى ذلك.(
33 فهم الموضوعات الرائجة في الصين والعالم المعاصر.(

الموضوع

مهارات اللغة:
11 الاستراتيجيات.

الــــوصـــــــــــف الاستراتيجية
11 قدرة على فهم معنى تعلم اللغة الصينية بشكل كامل وصحيح..
22 تعزيــز  روح   التعــاون،  عــى  اســتعداد  لتقاســم مصــادر التعلــم  المختلفــة .

مــع الأخريــن.
33 ــب . ــد والإرادة للتغل ــة بشــكل جي ــة الصيني ــم اللغ ــى تعل ــرة ع ــة المثاب تنمي

ــات. ــى الصعوب ع
44 تعزيز وتعديل الدافع من تعلم اللغة الصينية..
55 لديهم مشاعر إيجابية تجاه اللغة الصينية والثقافة الصينية والثقافة العالمية..

استراتيجية 
عاطفية

11 قــادر عــى إجــراء بحــث تمهيــدي حــول الموضوعــات المألوفــة وتحديــد (
موضوعــات البحــث.

22 يمكن كتابة سجل شخصي بسيط.(
33 القدرة على معاينة المحتوى الدراسي.(
44 يمكن تحويل الثقة في الشكل المرئي إلى معلومات نموذج اللغة المعقدة المقابلة.(
55 قادر على فرز المحتوى التعليمي عمودياً أو ببساطة مقارنته وتحليله أفقيًا.(
66 المشاركة بنشاط في مختلف المهام في عملية التعلم.(
77 ــم ( ــب الآراء الشــخصية لحــل المشــكلات في التعل ــة وطل ــة تعليمي إنشــاء بيئ

الخــاص بــك .
88 بتوجيــه مــن المعلمــن، صياغــة خطــط التعلــم الخاصــة بــك لتقويــة (

الضعيفــة. الدراســية  مشــاريعك 

استراتيجيات 
التعلم
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الــــوصـــــــــــف الاستراتيجية
11 ــاركة في . ــة للمش ــراتيجيات العاطفي ــتخدام الاس ــن، اس ــن المعلم ــه م بتوجي

ــاب. ــدراسي للط ــل ال ــة للفص ــطة التفاعلي الأنش
22 يدرك الحواجز اللغوية في التواصل ويبدأ في التغلب عليها..
33 التواصــل بنشــاط مــع الآخريــن داخــل الفصــل وخارجــه ، بمــا في ذلــك .

المعلمــن وزمــاء الدراســة ، إلــخ. 
44 استخدام وسائل غير لفظية مثل الإيماءات والتعبيرات لتحسين التواصل اللغوي..
55 تعلم كيفية مراعاة آداب السلوك الأساسية للتواصل الصيني في التواصل الحقيقي..
66 عــى اســتعداد لأخــذ زمــام المبــادرة للمشــاركة في الــدروس واســتيعاب النجاح .

والفشــل في الدراسة.

استراتيجية 
التواصل

11 الوصول إلى المعلومات المختلفة، يمكن أن تميز الحقائق والآراء.(
22 ــتخدم ( ــومية، واس ــس الرس ــس والقوامي ــية والقوامي ــب المدرس ــتخدم الكت اس

عــى  للعثــور  والصحــف  والإنترنــت  المكتبــات  مثــل  المختلفــة  المــوارد 
المعلومــات والمــواد التــي تحتاجهــا.

33 ــن ( ــال المعلم ــن خ ــة م ــم اللغ ــوارد تعل ــر م ــي أك ــب بوع ــن أن يكتس يمك
ــل. ــة العم ــات وبيئ ــدارس والمجتمع ــاء والم ــة والأصدق ــاء الدراس وزم

استراتيجية 
الموارد

11 الاهتمام بتوسيع معرفته..
22 لديــك فهــم أعمــق لمســاعدة وتعزيــز تأثــر تعلــم اللغــة والثقافــة الصينيــة في .

تعلــم المعرفــة مــن مختلــف الموضوعــات.
33 لديــك فهــم أعمــق للمعرفــة بالمواضيــع المختلفــة للمســاعدة في تعلــم اللغــة .

ــة  ــم اللغ ــبة لتعل ــارات المكتس ــة والمه ــتخدام المعرف ــة، واس ــة الصيني والثقاف
ــة تحــت إشراف المعلمــن. والثقافــة الصيني

44 فهــم أهميــة القــدرة الشــخصية الشــاملة واعمــل عــى تنميــة قــدرة الفــرد .
الكليــة بوعــي.

55 يشــمل النطــاق متعــدد التخصصــات لهــذا المســتوى التاريــخ، والفــن، .
ذلــك. إلى  ومــا  والنقــل،  والاقتصــاد،  والسياســة،  والجغرافيــا،  والفولكلــور، 

موارد متعدد 
الاختصاصات

22 الوعي الثقافي:.
 أهداف ومحتويات المستوى الخامس:

الهدف:
يمكــن للمتعلمــن فهــم المــواد اللغويــة في مجموعــة متنوعة مــن الموضوعــات، والقدرة عــى تكوين الجمل 
بكفــاءة، وإتقــان بعــض المهــارات في الفقــرات، والقــدرة عــى تنظيــم فصــول كاملــة نســبيًا، ولديهــم القــدرة على 
التواصــل بطلاقــة. ولديهــم اهتــام وثقــة قويــة في تعلم اللغة الصينيــة. لديهم فهم شــامل لاســراتيجيات التعلم 
واســراتيجيات الاتصــال واســراتيجيات الموارد والاســراتيجيات متعددة التخصصــات. ولديهم فهم أعمق للمعرفة 

الثقافيــة الصينيــة والوعي بين الثقافــات والمنظــور الدولي. 
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معرفة اللغة:
11 مهارات اللغة:.

الــــوصـــــــــــف المهارة
قــادر عــى فهــم المــواد اللغويــة المعقــدة قليــاً حــول مواضيــع متعــددة في مناســبات 

مختلفــة، بمــا في ذلــك المــواد اللغويــة المتعلقــة بالعمــل الشــخصي والتخصــص، وفهــم 

ــتخدام  ــم اس ــة. يمكنه ــات الأولي ــات والتحلي ــراء التعمي ــية، وإج ــاط الأساس النق

بعــض اســراتيجيات التواصــل للمشــاركة في الحــوارات، بمــا في ذلــك تبــادل ومناقشــة 

ــم  ــم، وفه ــم ومواقفه ــن آرائه ــر ع ــي، والتعب ــال المهن ــة في المج ــات العام الموضوع

الآراء المختلفــة. تجربــة أوليــة اللهجــات الصينيــة والاختلافــات الإقليميــة، عــى درايــة 

بالمعنــى الثقــافي لبعــض التعبــرات الاصطلاحيــة والعاميــة البســيطة.

مهارات شاملة

قــادر عــى فهــم المحادثــات أو الخطــب المعقــدة قليــاً في مواقــف مختلفــة، بمــا في 

ذلــك المناقشــات العامــة المتعلقــة بعمــل الفــرد أو تخصصه، وفهــم النقاط الرئيســية، 

وفهــم الحقائــق الأساســية، وفهــم الغــرض مــن المتحــدث وقصــده. الــذي يتضمــن:

11 فهــم مجموعــة متنوعــة مــن لغــة التواصــل والعمــل الأكــر تعقيــدًا في (

البيئــات الاجتماعيــة أو بيئــات العمــل.

22 فهــم المناقشــات أو الخطــب المتعلقــة بالعمــل أو المهنــة، وفهــم النقــاط (

الرئيســية، وفهــم الحقائــق الأساســية، وفهــم وجهــات نظــر المتحــدث.

33 فهــم الموضوعــات المألوفــة والمحتــوى أو الخطــب المعقــدة قليــاً، (

والتركيــز عــى التفاصيــل واتقانهــا.

44 ــاني ( ــم المع ــة وفه ــة والعامي ــرات الاصطلاحي ــض التعب ــاني بع ــم مع فه

الضمنيــة في كلــات الأحريــن.

55 على دراية بالموضوعات المألوفة في الماندرين )اللغة الصينية الفصحى(.(

استماع

ــات  ــاركة في المناقش ــة أو المش ــات العام ــة الموضوع ــى مناقش ــادرًا ع ــون ق أن يك

والخلافــات، ويكــون قــادرًا عــى توضيــح الأســباب، والتعبــر عــن الآراء والمواقــف، 

ــة،  ــد مــن المناقشــات حــول موضوعــات محــددة معين والقــدرة عــى إجــراء مزي

ــة بالتخصــص. وتشــمل هــذه: ــات المتعلق ــل أو الموضوع ــل العم مث

11 التواصل بشكل فعال مع الآخرين في الموضوعات العامة في المواقف المختلفة..

22 يصِــف أو يجــادل حــول الموضوعــات التــي تهمــه ، والتعبــر عنهــا .

بوضــوح واتســاق.

33 إجراء المزيد من المحادثات المتعمقة مع الآخرين حول مواضيع محددة..

44 المشــاركة في المناقشــات أو الحجــج، يمكــن أن تحــدد بوضــوح وجهــات .

نظــر المــرء ودحــض آراء الآخريــن.

الكلام
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الــــوصـــــــــــف المهارة
ــة،  ــرة العام ــم الفك ــن، وفه ــول مع ــدًا بط ــر تعقي ــة أك ــواد لغوي ــراءة م ــن ق يمك

ــن: ــذي يتضم ــل. ال ــة الفص ــة، وإدراك بني ــل المهم ــق والتفاصي ــان الحقائ وإتق

11 ــة، ( ــرة العام ــم الفك ــة، وافه ــادة الوصفي ــن الم ــة م ــة معين ــم قطع فه

واتقــان الحقائــق والتفاصيــل المهمــة.

22 قــراءة مقــالات سرديــة بطــول معــن مــع بعــض الأمثــال والعاميــة (

والاســتعارات، وافهــم معانيهــا بدقــة.

33 ــة ببعــض الكلــات والمصطلحــات ( ــة أو التوضيحي فهــم المــواد التمهيدي

ــي  ــددة الت ــات المح ــى المعلوم ــور ع ــص والعث ــم الملخ ــدة ، وفه الجدي

ــا. تحتاجه

44 ــل ( ــة بالعم ــيطة المتعلق ــة البس ــواد العلمي ــض الم ــراءة بع ــى ق ــادر ع ق

ــاة. ــة والحي والدراس

القراءة

تكــون قــادرًا عــى وصــف أو تســجيل أو شرح موضوعــات محــددة، وكتابــة 

ــة، بجمــل بطلاقــة ؛ تكــون قــادر عــى عكــس  المســتندات أو المقــالات ذات الصل

ــذه: ــمل ه ــك وتش ــن آرائ ــة ع ــر بدق ــف والتعب ــوع الموق موض

11 ــول . ــن ح ــع الآخري ــا م ــل كتابيً ــفوي، تواص ــال الش ــاس الاتص ــى أس ع

مواضيــع محــددة.

22 التعبــر عــن الآراء والأفــكار الشــخصية، والكلــات المكتوبــة ذات صلــة، .

والجمــل بطلاقــة، وبنــص ســلس.

33 ــق العمــل ضمــن نطــاق العمــل، . ــة مســتندات أو وثائ ــادر عــى كتاب ق

ــث النمــط وبلغــة الواضحــة. وتكــون صحيحــة بشــكل أســاسي مــن حي

44 ــر . ــص أو تقري ــة ملخ ــه، وكتاب ــمعته أو قرأت ــا س ــص م ــى تلخي ــادر ع ق

ــة. ــة منظم ــز بطريق موج

55 ــل أو شرح . ــف وتفصي ــرة، ووص ــة قص ــالات عام ــة مق ــى كتاب ــادر ع ق

بعــض الموضوعــات المحــددة أو المجــردة، واســتخدام الكلــات المناســبة، 

ــن آراءه  ــر ع ــة، والتعب ــق بدق ــن الحقائ ــر ع ــة، والتعب ــر بطلاق والتعب

بوضــوح.

الكتابة
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22 الاستراتيجيات:.
الــــوصـــــــــــف الاستراتيجية

11 فهم واحترام عواطف الآخرين أثناء التواصل الصيني.(
22 يمكنهــم التعبــر عــن مشــاعرهم ومواقفهــم وقيمهــم في التواصــل (

باللغــة الصينيــة.
33 ــق ( ــة وتحقي ــة الصيني ــم اللغ ــة لتعل ــى الدافعي ــة ع ــن والمحافظ تحس

ــادل مســتواه. ــج تع نتائ
44 النظر إلى موقعه في التطور العالمي من زوايا متعددة.(
55 عــى اســتعداد للمشــاركة في أنشــطة مختلفــة وتنميــة اهتمامه بنشــاط (

باللغــة الصينيــة الثقافــة والصينيــة وعــادات الدراســة الجيدة.

استراتيجية 
عاطفية

11 اكتشــاف موضوعــات البحــث لمزيــد مــن البحــث حــول مواضيــع .
مألوفــة.

22 أثناء التعلم، يكون جيدًا في استيعاب النقاط الأساسية..
33 قادر على تلخيص وتنظيم ما تعلمته..
44 ــم . ــام بالتعل ــاط الاهت ــة وزرع بنش ــة الصيني ــم اللغ ــة تعل ــم قيم فه

ــة. ــة الصيني ــذاتي للغ ال
55 القدرة على فرز وتحليل محتوى الدراسة قبل وبعد..
66 إنشــاء بيئــة تعليميــة بنشــاط وأخــذ زمــام المبــادرة للحصــول عــى آراء .

مــن الآخريــن لحــل المشــكلات في تعلمهــم.
77 الحصــول عــى فهم أســاسي لذكائــك المعرفي، وقــم بتنظيم اســراتيجيات .

التعلــم الخاصــة بــك بشــكل فعــال، وتعزيــز تأثــر التعلــم الخــاص بــك، 
وكــن مســؤولاً عــن التعلــم والتخطيــط والمراقبــة والتقييم.

88 والعمليــات . والتقــدم  التعلــم  أهــداف  مــن  وتحقــق  تعكــس 
المعتمــدة. والاســراتيجيات 

استراتيجيات 
التعلم

11 بتوجيــه مــن المعلمــن، اســتخدام الاســراتيجيات العاطفيــة للمشــاركة (
في الأنشــطة التفاعليــة للفصــل الــدراسي للطــاب.

22 ــى ( ــب ع ــرار للتغل ــرح أو التك ــتخدام ال ــن، اس ــن المعلم ــه م بتوجي
ــل. ــة في التواص ــز اللغ حواج

33 القدرة على التواصل مع الآخرين بحرية داخل وخارج الفصل.(
44 الاســتخدام الفعــال للوســائل غــر اللفظيــة مثــل الإيمــاءات والتعبــرات (

لتحســن التواصــل اللغــوي.
55 الاهتــام تدريجيــا بــالآداب الأساســية للتواصــل الصينــي ومتابعتهــا في (

التواصــل الحقيقــي.
66 على استعداد لتبادل الخبرات مع الآخرين.(

استراتيجية 
التواصل
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الــــوصـــــــــــف الاستراتيجية
11 الوصول إلى المعلومات المختلفة، يمكن أن تميز الحقائق والآراء..
22 ــال . ــن خ ــة م ــواد المطلوب ــات والم ــى المعلوم ــور ع ــى العث ــادر ع ق

الكتــب المدرســية والقواميــس والصحــف والمجــات بكفــاءة أكــر، 
واســتخدام المكتبــات والإنترنــت والمــوارد الأخــرى.

استراتيجية 
الموارد

11 نعطــي أهميــة عــى توســيع نطــاق المعرفــة الخاصــة بالفــرد، وامتــاك (
معرفــة متعــددة التخصصــات في البدايــة، ولديــك فهــم أولي للقيــاس.

22 القــدرة عــى دمــج المعرفــة بالمواضيــع المختلفــة في دراســة اللغــة (
والثقافــة الصينيــة.

33 الثقافيــة ( الصينيــة والمعرفــة  للغــة  إتقانـًـا  أكــر  يكــون  أن  يمكــن 
المختلفــة. المــواد  دراســة  في  المســتفادة 

44 في البداية يكون لديك قدرة شاملة نسبيًا.(
55 يشــمل النطــاق متعــدد التخصصــات لهــذا المســتوى: التاريــخ، والفــن، (

والنقــل، والأدب،  والاقتصــاد،  والسياســة،  والجغرافيــا،  والفولكلــور، 
ــخ. والفلســفة، إل

موارد متعددة 
الاختصاصات

33 الوعي الثقافي:.
الــــوصـــــــــــف الوعي الثقافي

11 فهم حقوق الأفراد والجماعات في الدولة في تعلم اللغات المختلفة..

22 فهم حقوق الأفراد والمجتمع في الدولة في استخدام اللغات المختلفة..

33 فهــم التطــور والتبــادلات والإنجــازات في الدولــة المضيفــة والصــن في .

ــخ. ــم، إل ــوم والتعلي ــة والعل ــاد والثقاف الاقتص

44 ــك . ــا إلى ذل ــر وم ــم والفك ــن والعل ــي والف ــازات الأدب الصين ــم إنج فه

ومســاهمتها في الثقافــة العالميــة.

55 فهــم تطــور اللغــة والثقافــة الصينيــة ومكانتهــا ومســاهمتها ودورهــا في .

ــة. ــة العالمي الأسرة الثقافي

66 ــات . ــض التلميح ــائعة وبع ــوال الش ــال والأق ــة للأمث ــة الثقافي ــم الدلال فه

ــة. ــة الصيني باللغ

77 فهم وظائف التواصل اللفظي وغير اللفظي في الثقافة الصينية..

88 فهم آداب التواصل والعادات في الثقافة الصينية..

99 فهم البنية الاجتماعية والعلاقات الشخصية في الثقافة الصينية..

1010 فهم بعض الظواهر الثقافية في الصين ولديك القدرة على تفسيرها.

1111 فهــم التاريــخ الريــادي للصينيــن في البلــد المضيــف ومســاهمتهم في 

ــف. ــد المضي ــع البل مجتم

المعرفة 

الثقافية
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الــــوصـــــــــــف الوعي الثقافي
11 وعي أكثر في أن الثقافة لا يمكن اكتسابها فحسب، بل يمكن دراستها أيضا.(

22 فهــم العلاقــة بــن التعلــم الثقــافي وتعلــم اللغــة بشــكل شــامل، اللغــة جــزء (

مهــم مــن الثقافــة.

33 فهم القيم في الثقافة الصينية.(

44 فهم تنوع وديناميكيات وتغلغل الثقافة.(

55 تعلــم كيفيــة اســتخدام التفكــر النقــدي لتعلم وفهــم الثقافــة الصينيــة وقدرة (

ــد المضيف. البل

الوعيالثقافي

11 ــد . ــة البل ــة وثقاف ــة الصيني ــن الثقاف ــاف ب ــابه والاخت ــه التش ــم أوج فه

ــف. المضي

22 تنمية الوعي بين الثقافات من خلال تعلم الثقافة الصينية..

33 مــن خــال المقارنــة بــن ثقافــة البلــد المضيــف والثقافــة الصينيــة، تعميــق .

الفهــم الموضوعــي للعــادات الثقافيــة وعــادات التفكــر في البلــد المضيف.

الوعي عبر 

الثقافات

11 مــن خــال تعلــم اللغــة الصينيــة، ستكتســب فهــاً أوليًــا للثقافــة العالميــة (

وتوســع آفاقــك الدولية.

22 فهم أولى للظاهرة الثقافية والأصل الصيني.(

33 مــن خــال تعلــم اللغــة والثقافــة، قــم بتنميــة القــدرة عــى شرح العــالم (

مــن وجهــات نظــر مختلفــة.

44 ــل ( ــة تكام ــة، وزراع ــر والرؤي ــيع التفك ــافي، توس ــم الثق ــال التعل ــن خ م

ــة. ــة المختلف ــل الثقافي ــه العوام ــذي تحقق ــر ال التفك

55 فهم ثقافة وأصول الصين والدولة المضيفة.(

66 زراعة شعور قوي بالمواطنة العالمية.(

منظور دولي

الخاتمة:
      قــدم هــذا البحــث دراســة لإطــار مرجعــي،  عــن لغــة مختلفــة عــن اللغــات التــي تشــتغل بهــا 

الأطــر المرجعيــة الأخــرى،  رغــم أنهــا تتحــدث عــن شــموليتها، وعــن قدرتهــا عــى مواكبــة أي لغــة،  لكــن 

قــد تغُفــل هــذه الشــمولية مــن جانــب أو آخــر،  مــا تتمتــع بــه هــذه اللغــات مــن خصوصيــة ، ولا ســيما 

ــا  ــا يجعله ــة ،  هــذا م ــة التبتي ــي تنتمــي لأسرة اللغــات الصيني ــة ،  الت نحــن نتحــدث عــن اللغــة الصيني

أنُموذجــاً لنــا ، ونحــن نحــاكي إطــاراً مرجعيــاً خاصــاً باللغــة العربيــة .

ــاً  ــدم أسس ــة تقُ ــة العربي ــا : اللغ ــج ، أهمه ــن  النتائ ــدد م ــث إلى ع ــل الباح ــبق توص ــا س   وم

واضحــة لتأليــف المناهــج والبرامــج التعليميــة وتعــد مرجعــا ودليــا في مجــال التعليــم . الوضــوح في تقســيم 

المســتويات العلميــة مــا يجعــل فهــم واســتخدام هــذا الإطــار ميــراً لمعــدي المناهــج والبرامــج التعليميــة.

اســتطاع هــذا الإطــار مراعــاة خصوصيــة وتميُّــز اللغــة الصينيــة ســواء في نمــط الكتابــة أو الأصــوات وغيرهــا 
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ــان   ــة التــي يصوغهــا الجانب وقدمهــا وفــق مخطــط منتظــم. انســجم هــذا الإطــار مــع السياســات اللغوي

واســتطاع أن يحقــق خططــه في إكســاب اللغــة الصينيــة للمتطلعــن لتعلمهــا وســاعد المؤسســات التعليميــة 

في صياغــة مناهــج وبرامــج تعليميــة منتظمــة وواضحــة الأهــداف وهــذا مــا يجعــل منهــا نموذجــا يمكــن 

ــا :   ــات منه ــن التوصي ــدد م ــوصي الباحــث بع ــربي. هــذا وي ــي ع ــة إطــار مرجع ــد صياغ ــه عن ــداء ب الاقت

ــاة  ــع مراع ــة م ــم العربي ــربي لتعلي ــي ع ــار مرجع ــم اط ــي في تصمي ــي المرجع ــار الصين ــن الإط ــادة م الإف

خصائــص اللغــة العربيــة الدقيقــة التــي تميزهــا عــن باقــي اللغــات. ضرورة اتخــاذ سياســات لغويــة موحــدة 

ــة والباحثــن وتوظيــف  ــات المعني ــة والهيئ ــة للناطقــن بغيرهــا بــن المؤسســات التعليمي ــم العربي في تعلي

مختلــف الجهــود لصياغــة إطــار مرجعــي عــربي ليكــون مرجعــا ومعيــارا في التأليــف وإعــداد المناهــج.
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